
cisch Rotterdamsch koopmansgesiacht. Ook hier is weer
groote rijkdom aan symbool.

Voor wie legende verstaat en het karakter van het

Nederlandsche Calvinisme kent, is het duidelijk, dat een

patricische handelsfamilie geen naam met gunstige be-

teekenis kan hebben. De kenner der historie weet, dat

de rijke handelsstand het Calvinisme op den duur „schade"
heeft toegebracht. Schade spelde men oudtijds „schaay".

Let er op, dat zoowel Kuyper als Schaay de oud-
HoUandsche spelling hebben. Het Neo-Caivinisme moet
duidelijk het merk dragen van zijn ló'' eeuwsche af-

komst. Let ook op de typisch-Hollandsche namen

:

Johanna Hendrik a. Let er vooral op, dat Dr.

K u y p e r 's echtgenoote de éénige was van haar ge-

slacht, die tot het geloof is gekomen, en met hart en
ziel de zaak van het Calvinisme was toegedaan. Een
duidelijke zinspeling op die enkele rijke Calvinistische

handels-familiën, die, zoo in de 16* als in de 1^ eeuw,
met trouwe toewijding hun broederen in hun moeilijken

levensstrijd hebben terzijde gestaan.

De familie Schaay is een Rotterdamsche familie.

In een legende uit de 16* eeuw zou zij natuurlijk uit

Amsterdam stammen. In de 16* eeuw was Amsterdam
onze grootste handelsstad. In de 19* eeuw daarentegen is

het Rotterdam . De legende is op haar manier altijd up to date.

Letten wij er ten slotte nog op, dat de beginletters

der namen van Dr. Kuyper's echtgenoote waren:
I. H. S. Een symbolische aanduiding van het vroom
geloof dezer vrouwe, die deze initialen altijd als van
bijzondere wijding beschouwde.

Dr. Kuyper's vader en schoonvader heetten beiden

Jan (Calvijn heette ook Jan), zijn moeder en schoon-
moeder heetten beiden Henriëtte. Zulke dingen gebeuren
alleen maar in een legende. — Argelooze lezers

houden wel van zulke „toevalligheden".

Zijn vader, als typisch Hollander uit het volk, moest
Jan ^) heeten, zijn moeder als „Frangaise" Henriëtte.

') Zie ook Potgieters „Jan, Jannetje en hun jongste kind".

11


